
SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2019/1383 z dnia 8 lipca 2019 r. 
w sprawie zmiany i sprostowania rozporządzenia (UE) nr 1321/2014 w zakresie systemów 
zarządzania bezpieczeństwem w organizacjach zarządzania ciągłą zdatnością do lotu oraz 
złagodzenia wymagań dotyczących obsługi technicznej i zarządzania ciągłą zdatnością do lotu 

w stosunku do statków powietrznych lotnictwa ogólnego 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 228 z dnia 4 września 2019 r.) 

Strona 2, art. 1 i 2 otrzymują brzmienie: 

„Artykuł 1 

W rozporządzeniu (UE) nr 1321/2014 wprowadza się następujące zmiany: 

1)  art. 3 otrzymuje brzmienie: 

»Artykuł 3 

Wymagania dotyczące ciągłej zdatności do lotu 

1. Ciągłą zdatność do lotu statków powietrznych, o których mowa w art. 1 lit. a), oraz instalowanych w nich 
podzespołów zapewnia się zgodnie z wymaganiami załącznika I (część M), z wyjątkiem statków powietrznych 
wymienionych w ust. 2 akapit pierwszy, do których zastosowanie mają wymagania załącznika Vb (część ML). 

2. Wymagania załącznika Vb (część ML) stosuje się do następujących statków powietrznych innych niż skompli­
kowane statki powietrzne z napędem silnikowym: 

a)  samoloty o maksymalnej masie startowej nie większej niż 2 730 kg; 

b)  wiropłaty o maksymalnej masie startowej nie większej niż 1 200 kg, certyfikowane dla maksymalnie 4 osób; 

c)  inne statki powietrzne ELA2. 

W przypadku gdy statki powietrzne, o których mowa w akapicie pierwszym lit. a), b) i c), są wymienione 
w certyfikacie przewoźnika lotniczego posiadanym przez przewoźnika lotniczego koncesjonowanego zgodnie 
z rozporządzeniem (WE) nr 1008/2008, zastosowanie mają wymagania załącznika I (część M). 

3. W certyfikacie przewoźnika lotniczego posiadanym przez przewoźnika lotniczego koncesjonowanego zgodnie 
z rozporządzeniem (WE) nr 1008/2008, wymienia się statki powietrzne określone w ust. 2 akapit pierwszy lit. a), 
b) i c), w przypadku których spełnione są wszystkie poniższe wymagania: 

a)  właściwy organ zatwierdził program obsługi technicznej statku powietrznego zgodnie z pkt M.A.302 
załącznika I (część M); 

b)  wykonano należytą obsługę zgodnie z programem obsługi technicznej, o którym mowa w lit. a), i poświadczono 
to zgodnie z pkt 145.A.48 i pkt 145.A.50 załącznika II (część 145); 

c)  przeprowadzono przegląd zdatności do lotu i wydano nowe poświadczenie przeglądu zdatności do lotu zgodnie 
z pkt M.A.901 załącznika I (część M). 

4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 niniejszego artykułu, ciągła zdatność do lotu statków powietrznych, 
o których mowa w art. 1 lit. a), posiadających zezwolenie na lot, jest zapewniana na podstawie szczególnych 
warunków ciągłej zdatności do lotu określonych w zezwoleniu na lot wydanym zgodnie z załącznikiem I (część 21) 
do rozporządzenia Komisji (UE) nr 748/2012 (*). 

5. Programy obsługi technicznej statków powietrznych, o których mowa w art. 1 lit. a), spełniające wymagania 
określone w pkt M.A.302 załącznika I (część M), mające zastosowanie przed dniem 24 września 2019 r., uznaje się 
za spełniające wymagania określone w pkt M.A.302 załącznika I (część M) lub pkt ML.A.302 załącznika Vb 
(część ML), stosownie do przypadku, zgodnie z ust. 1 i 2. 

6. Operatorzy zapewniają ciągłą zdatność do lotu statków powietrznych, o których mowa w art. 1 lit. b), oraz 
instalowanych w nich podzespołów zgodnie z wymaganiami określonymi w załączniku Va (część T). 
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7. Ciągła zdatność do lotu samolotów o certyfikowanej maksymalnej masie startowej 5 700 kg lub mniejszej, 
wyposażonych w kilka silników turbośmigłowych, wymaga spełnienia wymagań mających zastosowanie do statków 
powietrznych innych niż skomplikowane statki powietrzne z napędem silnikowym określonymi w pkt M.A.201, 
pkt M.A.301, pkt M.A.302, pkt M.A.601 i pkt M.A.803 załącznika I (część M), w pkt 145.A.30 załącznika II 
(część145), w pkt 66.A.5, pkt 66.A.30, pkt 66.A.70, dodatkach V i VI do załącznika III (część 66), w pkt 
CAMO.A.315 załącznika Vc (część CAMO) oraz w pkt CAO.A.010 i dodatku I do załącznika Vd (część CAO) 
w zakresie, w jakim mają one zastosowanie do statków powietrznych innych niż skomplikowane statki powietrzne 
z napędem silnikowym.  

(*) Rozporządzenie Komisji (UE) nr 748/2012 z dnia 3 sierpnia 2012 r. ustanawiające przepisy wykonawcze 
dotyczące certyfikacji statków powietrznych i związanych z nimi wyrobów, części i akcesoriów w zakresie 
zdatności do lotu i ochrony środowiska oraz dotyczące certyfikacji organizacji projektujących i produkujących 
(Dz.U. L 224 z 21.8.2012, s. 1).«; 

2)  art. 4 otrzymuje brzmienie: 

»Artykuł 4 

Zatwierdzanie organizacji zaangażowanych w zapewnianie ciągłej zdatności do lotu 

1. Organizacje zaangażowane w zapewnianie ciągłej zdatności do lotu statków powietrznych i instalowanych 
w nich podzespołów, w tym obsługi technicznej, są zatwierdzane, na ich wniosek, przez właściwy organ zgodnie 
z wymaganiami załącznika II (część 145), załącznika Vc (część CAMO) lub załącznika Vd (część CAO), stosownie 
do danej organizacji. 

2. Na zasadzie odstępstwa od przepisów ust. 1, do dnia 24 września 2020 r. organizacje mogą, na wniosek, 
uzyskać zatwierdzenie wydawane przez właściwy organ zgodnie z wymaganiami podsekcji F i podsekcji G 
załącznika I (część M). Zatwierdzenia te obowiązują do dnia 24 września 2021 r. 

3. Zatwierdzenia obsługi technicznej wydane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie ze specyfikacją 
certyfikacyjną JAR-145, o której mowa w załączniku II do rozporządzenia Rady (EWG) nr 3922/91 (*), i ważne 
przed dniem 29 listopada 2003 r. uznaje się za wydane zgodnie z wymaganiami załącznika II (część 145) do 
niniejszego rozporządzenia. 

4. Na wniosek organizacji posiadających ważne zatwierdzenie wydane zgodnie z podsekcją F lub podsekcją G 
załącznika I (część M) lub załącznikiem II (część 145), właściwy organ wydaje formularz 3-CAO określony 
w dodatku 1 do załącznika Vd (część CAO). 

Przywileje takiej organizacji wynikające z zatwierdzenia wydanego zgodnie z załącznikiem Vd (część CAO) 
odpowiadają przywilejom wynikającym z zatwierdzenia wydanego zgodnie z podsekcją F lub podsekcją G 
załącznika I (część M) lub załącznikiem II (część 145). Jednakże przywileje te nie mogą wykraczać poza przywileje 
organizacji, o której mowa w sekcji A załącznika Vd (część CAO). 

Organizacja może skorygować wszelkie niezgodności z załącznikiem Vd (część CAO) do dnia 24 września 2021 r. 
Jeżeli po upływie tego terminu niezgodności nie są skorygowane, zatwierdzenie zostaje cofnięte. 

Do czasu, gdy organizacja spełni wymagania załącznika Vd (część CAO), lub do dnia 24 września 2021 r., 
w zależności od tego, która z tych dwóch dat przypada wcześniej, jest ona certyfikowana i nadzorowana zgodnie 
z podsekcją F lub podsekcją G załącznika I (część M) albo załącznikiem II (część 145), stosownie do przypadku. 

5. Ważne zatwierdzenia organizacji zarządzania ciągłą zdatnością do lotu, wydane zgodnie z podsekcją G 
załącznika I (część M), uznaje się za wydane zgodnie z załącznikiem Vc (część CAMO). 

Organizacja może skorygować wszelkie niezgodności z załącznikiem Vc (część CAMO) do dnia 24 września 
2021 r. 

Jeżeli organizacja dokona korekty niezgodności do tego dnia, właściwy organ wydaje nowy certyfikat zatwierdzenia 
na formularzu 14 zgodnie z załącznikiem Vc (część CAMO). Jeżeli po upływie tego terminu niezgodności nie są 
skorygowane, zatwierdzenie zostaje cofnięte. 

Do czasu, gdy organizacja spełni wymagania załącznika Vc (część CAMO), lub do dnia 24 września 2021 r., 
w zależności od tego, która z tych dwóch dat przypada wcześniej, jest ona certyfikowana i nadzorowana zgodnie 
z podsekcją G załącznika I (część M). 
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6. Poświadczenia obsługi i autoryzowane poświadczenia obsługi, wydane przed dniem 28 października 2008 r. 
przez organizację obsługi technicznej zatwierdzoną zgodnie z wymaganiami prawa krajowego państwa członkow­
skiego, w którym organizacja ta ma siedzibę, w odniesieniu do statków powietrznych innych niż skomplikowane 
statki powietrzne z napędem silnikowym użytkowanych w lotniczych przewozach niezarobkowych, w tym 
wszelkich instalowanych w nich podzespołów, uznaje się za wydane zgodnie z pkt M.A.801 i pkt M.A.802 
załącznika I (część M) oraz pkt 145.A.50 załącznika II (część 145).  

(*) Rozporządzenie Rady (EWG) nr 3922/91 z dnia 16 grudnia 1991 r. w sprawie harmonizacji wymagań 
technicznych i procedur administracyjnych w dziedzinie lotnictwa cywilnego (Dz.U. L 373 z 31.12.1991, s. 4).«; 

3)  art. 5 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

»1. Personel poświadczający musi posiadać kwalifikacje zgodne z wymaganiami załącznika III (część 66), 
z wyjątkiem przypadków przewidzianych w pkt M.A.606 lit. h), pkt M.A.607 lit. b), pkt M.A.801 lit. d) i 
pkt M.A.803 załącznika I (część M), w pkt ML.A.801 lit. c) i pkt ML.A.803 załącznika Vb (część ML), w pkt 
CAO.A.035 lit. d) i pkt CAO A.040 lit. b) załącznika Vd (część CAO) oraz w pkt 145.A.30 lit. j) i dodatku IV do 
załącznika II (część 145).«; 

4)  dodaje się art. 7a w brzmieniu: 

»Artykuł 7a 

Właściwe organy 

1. W przypadku gdy państwo członkowskie wyznacza więcej niż jeden podmiot jako właściwy organ mający 
niezbędne uprawnienia i przydzielone obowiązki w zakresie certyfikacji osób i organizacji podlegających 
niniejszemu rozporządzeniu oraz sprawowania nad nimi nadzoru, spełnione muszą być następujące wymagania: 

a)  obszary kompetencji każdego z tych właściwych organów są wyraźnie określone, w szczególności pod 
względem zakresu obowiązków i ograniczeń geograficznych; 

b)  działania tych organów są skoordynowane, tak aby zapewnić skuteczny system certyfikacji i nadzoru 
w stosunku do wszystkich organizacji i osób podlegających niniejszemu rozporządzeniu w zakresie ich 
odnośnych kompetencji. 

2. Państwa członkowskie muszą zapewnić, aby członkowie personelu ich właściwych organów nie prowadzili 
czynności w zakresie certyfikacji i nadzoru, jeżeli istnieją przesłanki wskazujące, iż mogłoby to bezpośrednio lub 
pośrednio prowadzić do konfliktu interesów, w szczególności w kontekście więzi rodzinnych lub interesów 
finansowych. 

3. W przypadku gdy jest to konieczne do wykonywania zadań w zakresie certyfikacji lub nadzoru wynikających 
z niniejszego rozporządzenia, właściwe organy są uprawnione do: 

a)  badania rejestrów, danych, procedur i wszelkich innych materiałów istotnych z punktu widzenia realizacji zadań 
w zakresie certyfikacji lub nadzoru; 

b)  kopiowania lub pobierania wyciągów z tych rejestrów, danych, procedur i pozostałych materiałów; 

c)  zwracania się do wszelkich członków personelu tych organizacji o przedstawienie ustnych wyjaśnień na miejscu; 

d)  dostępu do stosownych obiektów, miejsc operacji lub środków transportu będących własnością tych osób lub 
przez nie użytkowanych; 

e)  przeprowadzania audytów, badań, ocen, inspekcji, w tym niezapowiedzianych inspekcji, w odniesieniu do tych 
organizacji; 

f)  w stosownych przypadkach wprowadzania lub inicjowania środków egzekucyjnych. 

4. Uprawnienia, o których mowa w ust. 3, są wykonywane zgodnie z przepisami prawa danego państwa 
członkowskiego.«; 

5)  uchyla się art. 9; 

6)  w załączniku I wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem I do niniejszego rozporządzenia; 

7)  w załączniku II wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem II do niniejszego rozporządzenia; 

8)  w załączniku III wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem III do niniejszego rozporządzenia; 

9)  w załączniku IV wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem IV do niniejszego rozporządzenia; 
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10)  w załączniku Va wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem V do niniejszego rozporządzenia; 

11)  tekst znajdujący się w załączniku VI do niniejszego rozporządzenia wprowadza się jako załącznik Vb; 

12)  tekst znajdujący się w załączniku VII do niniejszego rozporządzenia wprowadza się jako załącznik Vc; 

13)  tekst znajdujący się w załączniku VIII do niniejszego rozporządzenia wprowadza się jako załącznik Vd. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 24 marca 2020 r.”.   

Sprostowanie do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2019/1384 z dnia 24 lipca 2019 r. 
zmieniającego rozporządzenia (UE) nr 965/2012 i (UE) nr 1321/2014 w odniesieniu do 
użytkowania statków powietrznych wymienionych w certyfikacie przewoźnika lotniczego do 
operacji niezarobkowych i operacji specjalistycznych, ustanowienia wymogów operacyjnych 
dotyczących przeprowadzania lotów próbnych po obsłudze, ustanowienia przepisów dotyczących 
operacji niezarobkowych z udziałem zmniejszonego personelu pokładowego na pokładzie oraz 

wprowadzenia aktualizacji redakcyjnych dotyczących wymogów w zakresie operacji lotniczych 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 228 z dnia 4 września 2019 r.) 

Strona 108, art. 1 pkt 3: 

zamiast:  „3)  dodaje się art. 9aa w brzmieniu: 

»Artykuł 9aa 

Wymagania dotyczące załóg lotniczych w odniesieniu do lotów próbnych po obsłudze 

Pilotowi, który przed dniem 20 sierpnia 2019 r. pełnił rolę pilota dowódcy podczas lotu próbnego 
po obsłudze, który zgodnie z definicją w pkt SPO.SPEC.MCF.100 w załączniku VIII klasyfikuje się 
jako lot próbny po obsłudze poziomu A, zalicza się jako spełnione wymogi określone w pkt SPO. 
SPEC.MCF.115 lit. a) pkt 1 w tym załączniku. W takim przypadku operator zapewnia poinstruowanie 
pilota dowódcy o wszelkich stwierdzonych różnicach między praktykami operacyjnymi ustano­
wionymi przed dniem 20 sierpnia 2019 r. a obowiązkami określonymi w podczęści E sekcja 5 i 6 
załącznika VII do niniejszego rozporządzenia, łącznie z obowiązkami wynikającymi z powiązanych 
procedur ustanowionych przez operatora.«”, 

powinno być:  „3)  dodaje się art. 9aa w brzmieniu: 

»Artykuł 9aa 

Wymagania dotyczące załóg lotniczych w odniesieniu do lotów próbnych po obsłudze 

Pilotowi, który przed dniem 24 września 2019 r. pełnił rolę pilota dowódcy podczas lotu próbnego 
po obsłudze, który zgodnie z definicją w pkt SPO.SPEC.MCF.100 w załączniku VIII klasyfikuje się 
jako lot próbny po obsłudze poziomu A, zalicza się jako spełnione wymogi określone w pkt SPO. 
SPEC.MCF.115 lit. a) pkt 1 w tym załączniku. W takim przypadku operator zapewnia poinstruowanie 
pilota dowódcy o wszelkich stwierdzonych różnicach między praktykami operacyjnymi ustano­
wionymi przed dniem 24 września 2019 r. a obowiązkami określonymi w podczęści E sekcja 5 i 6 
załącznika VII do niniejszego rozporządzenia, łącznie z obowiązkami wynikającymi z powiązanych 
procedur ustanowionych przez operatora.«”.  
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